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V^uum difficillimum sit, antiquam populi cuiusdam 
bistoriam pertractare fontibus ex quibus bauriri pos- 
sit deficientibus , ubi aut fabulae oi^e propagatae ser- 
moneque posteritati proditae aut aliorum populorum 
näitationfes jpröpter rqgionum longinquitätem mörum- 
que inscitiam parum certae ac fidae investigatori re- 
stant, quibus res componat, falsa eruat, diversa con- 
ciliet, yera et accommodata congerat iustoque ordine 
disponat , difficultas certe augetur in veteri Arabum 
bistoria describenda. Tota enim buius gentis bistoria 
yalde obscura et implicita nondum satis cognita et ex- 
planata videtur, quum multi eorum libri manuscripti 
adbuc reconditi lateant operamque peritorum deside- 
rent, qui occultas opes, quibus melior totius orientis 
cognitio effici possit, in adspectum lucemque profe- 
rant. Accedit, quod bistoriarum scriptores sive Graeci 
sive Romani pauca tantummodo nobiseum de Arabum 
gente communicant, ita ut fere semper Arabum libri 
seriori tempore scripti soli remaneant, et comparandi 
vel corrigendi ne facultas quidem data sit. Minus 
quidem, quae modo dixi^ in eam quam equidem elegi 
partem quadrare videntur. Exstant enim multae Ara- 
bicorum scriptorum narrafiones, nee desimt Graeci, 
) Latini, Syriaci fontes, qui baue rem breviter comme- 
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morent vel accuratius pertractent. Sed noya necjue 
exigua difficultas inde enascitur, quod ipsi inter se 
tantopere dissentiunt, ut difficillimum yideatur diversa 
vel contraria inter se conciliare. 

Multi viri docti hac de re iam disseruenint, nemo 
tarnen tanta cum diligentia ac cura quam Franc. Wal- 
chius in historia rerum in Homeritide seculo sexto ge- 
starum(^)y qui primus Arabicos libros adhibuit eosque 
cum Syriacis ac Graecis fontibus, quibus ante eum 
viri docti usi fuerant, conciliare conatus est. Atta- 
men linguarum orientalium minus gnarus fuisse vide- 
tur, quo factum est, ut versiones male accuratae vi- 
rum doctissimum saepenumero in errorem induxerint. 
Farum quoque inter scriptores, quoad dignitatem hi- 
storicam, discernit, quod hie praecipue necessarium 
est, ubi tam multi ac diversi scriptores sunt diiudi- 

candi. 

Ex recentioribus autem eandem rem pertracta- 
yere Basnage in historia ludaeorum, lost in historia 
Israelitarum {^) et lohannsen in historia lemanae (^), 
praeter alios qui occasione data historiam commemo- 
rant et disquisitione omissa alios secuti sunt auctores. 
Neque vero illi viri accuratius hanc rem indagare po- 
tuerunt, quum maiora sibi proposuissent, quod effe- 
cit ut lost Arabicos fontes, lohannsen Syros ac Grae- 



(') In novis commentariis Soc. reg. Gottingensis t.IV. p.l. ss. 
ubi p. 5. viros, qui antea huic rei operam navayerunt, inyenies. 
(*) Geschichte der Israeliten Th. 5. p. 253. u. p^ 354. 
C) pag.SS. 



cos plane ncgligeret. Quare quum vetenim Arabum 
historia valde me alliciat, denuo haue iucundissi- 
mam eius particulam perquirere conatus sum magna- 
rum difficultatum non ignarus, fretus tarnen benevola 
yirorum doctorum indulgentia. 

Ad Arabum scriptores comparandos atgiie diiu- 
dicandos praesto mihi erant nonnuUi Codices manu- 
seriptiy quos inspicere mihi licuit insigni Wilkenii et 
Mölleri virorum illustrissimorum ac doctissimorum 
benignitate, quibus iustas pro tantis in me beneficiis 
agere gratias nescio. 
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Jrriusquam rem ipsam aggrediamur, soriptores direr- 
sos, qiii quod in usum nostrum conrerti liceat tradi-^ 
derunt, Optimum videtur percensere dignitatemque 
eorum historicam coUustrare, quod ut fieri possit, 
primum ea cpiae in Syriacis scriptoribus inyeniuntur 
breviter ac summatim perscribamus. 

Primum autem locum hie obtinet particula quae- 
dam historiae loannis Asiae episcopi, quam Asse- 
manus in bibliotheca orientali(^) ex Chronieo Dionj- 
sii patriarchae Syriace edidit« Narrat scriptor, bellum 
fuisse inter duos reges Indorum quorum alter Xeno- 
don (^^(Lccld]) alter Aidug (^P»-'l) fuerit rex Indiae 
interioris ethnicus. Pace cum illo composita dimicasse 
bunc regem contra Dimion (^^^J) regem Homeri- 
tarumi qui etiam Indi nominantur. Esse autem Septem 
Indorum et Aethidpum regna, tria Indorum, quatuor 
Aethiopum, Aethiopes vero habitare in regionibus 
meridionalibus ad Oceanum sitis. Causa autem belli 
fuit, quod rexDimianos (uDcT/iVi J) mercatores Ro« 
manos, qui per fines Homeritarum in regiones Aethio- 
pum proficisci solebant, despoliatos necayerat. Rex 
Aethiopiae, quum magnum inde terrae suae detrimen« 



(*) Tom. I.p. 359. SS. 



tum nasci videret, Homeritarum regi bellum intulit, 
TOto facto , Christi fidem se amplexurum , A victor 
discederet. Proelio commisso rex Aethiopum Home- 
ritarum regem victum interfecit. Tum ut vota solve- 
ret legatos misit ad lustinianum imperatorem, qui 
episcopum peterent. Ille rero permisit ut ipsi quem 
yellent eligerent, et legati cum loanne paramonario 
(rHCiv)]»^) ecclesiae loannis Alexandrinae in patriam 
reversi sunt. Pergit scriptor narrando, ludaeos Chri- 
stiano rege quem Aethiopes ibi constiluerant paullo 
post mortuo ex sua gente regem creasse, qui magno 
cum furore contra Ghristianos saevierit, quemadmo- 
dum appareat ex historia martyrum S.Simeonis so- 
phistae. 

Tum sequitur epistola Simeonis Beth Arsamensis 
episcopi, qui ecclesiae Christianae Persarum praefuit, 
ad Simeonem Gabulae abbatem scripta. Profectum se 
esse scribit die yigesimo mensis Ganuni postferioris 
anno octingentesimo trigesimo qulnto ex ditione(^) 
(Hsl^) Namonis ad Monderum OV-iö) regem Tayen- 
sium Arabum (]H^) cum Abrahamo filio Euphrasii 
(opo^oj). Quum iter decem dierum per desertum 
versus meridiem et orientem fecissent ad arenarum 
montes usque, qui lingua Tayensium Ramleh (ai.l:£>5) 
nominantur, et aggrcssuri essent Monderi castra, Ta- 
yenses et Maaddeni (U''p>^) obviam facti probris eos 
affecerunt. Inyenerunt ibi legatum regis Homeritarum, 



(^) Ita vertit Assemanus, sed dubito, an ita verti possit, terrae 
nomen fuisse suspicor. 



qiii epistolam Mondero tradiderat, in qua scriptum 
erat: Quum rex ab Aethiopibus ia regione nostra 
constitutus mortem obiisset et hieme prohibiti Aethio- 
pes novum non potuissent facere regem Christianum, 
totam regioaem occupayii et Christianos omnes cum 
ducentis octogiuta sacerdotibus et Aethiopibus ad ec- 
clesiae custodiam relictis ioterfeci* Deinde urbem 
Nagran (v>^) incolumitatem iureiurando pollicitus 
cepi, deinde autem, quum hostibus fidem non obser« 
yandam esse opinarer, auiiim et argentum et possessio- 
nes omnes abstuli, Pauli episcopi ossa sepulcro eruta 
combussi, ecclesiam et sacerdotes et omnes in illam 
confugientes flammis tradidi, reliquis ut Cbristi fidem 
abiurarent coactis. Tum principem omnesque opti- 
mates occidi, magnumque numerum virginum sacra- 
rum mulierumque, quae magna aemulatione et furore 
mortem petierunt, una excepta muliere, Rumi (J^o>) 
regis futuri coniuge. Haec femina, quum Christum 
denegare cogeretur, yias urbis nudo capite cum quin- 
que filiabus quasi ad nuptias ornatis perlustrayit, magna 
oratione socias alloquens, Christianam se esse, multis 
opibus praeditam, marito pro Christo occiso, alteri 
marito posse adducere quadraginta millia denariorum 
et ornamenta aurea et argentea multa. Sed omnibus 
bis rebus se renuntiare et Christo se et yirgines deyo-* 
yere« Tum me ipsum adorta nudo capite, crinibus 
dissolutis clamayit, Christiana ego et filiae meae, ab- 
scinde capita nostra, ut ad fratres, sorores, filiarum 
patrem accedamus. Quum earum me misereretur, ye- 
nustate mulieris ac filiarum commotus, ut Christum 



denegarent eas horiatus sura, seu ut hominem etiui 
esse dicerenU In fine epislolae Monderum regem co- 
hortatur, ut in sua etiam regione Christianos perseque- 
retur. lani Beth Arsamensis in epistola ad Gabulae 
Abbatem pergit narratque, Monderum regem exercitu 
convocato, litteras illas recitasse et exemplum illius 
regis se secuturum esse confessum. Tum, reversi in 
terram Namonis primo ieiunii sabbato reppererunt le- 
gatum, quem rex Horaeritarum, antequam mortuus 
erat, eo miserat. Qui, quum illos occisos esse audiret, 
hominem quendam Nagranam misit, qui, quae acci- 
dissent, cognosceret. Nuntius ab itinere redux iis quae 
supra scripsimus confirmatis adiecit, trecentos qua- 
draginta optimates, qui ex urbe ad regem illum exiis- 
sent, occisos esse cum Aretha (i*i-^) filio Colob (^ n ^ n) 
principe eonim, marito Rhumiae (v-k2oooi5). Tum se- 
quitur magna eins oratio, qua vehementer regis per- 
fidiam ac fraudem perstrinxit. Addit se iam senem 
esse et filios nepotesque habere, mortem igitur opta- 
tam sibi esse, nee Christi fidem, ut vitam servaret, se 
deserturum esse. Denique quum socios hortatus esset, 
ut laeto animo mortem »pro Christo susciperent, ad 
vallem, quae nominatur Vadi, abductus, cum sociis 
necatur. Sequitur narratio pueri, qui matrem ipse 
ad mortem subeundam hortatur. In fine epistolae 
Beth Arsamensis monet, se haec scripsisse, ut episcopi 
et fideles cognoscant, quae in Homeritide acciderint 
rogatque, ut Alexandrinus patriarcha haec nuntiet regi 
Aethiopum, qui Homeritis auxilium ferat et ut summi 
ludaeorum sacerdotes cogantur regem a caedibus et 
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perseeutione abstinere. Hac epistola finita loannes 
Asiae episcopu8 filioli illius quem supra memoraTimiis^ 
narrationem confirmat multaqne alia de eo adii^ity 
ipse eum in aula lustiniani imperatoris se vidisse testa- 
tus. Deinde narrat, eundem regem, qiii interfecto 
primo Homeritarum rege Ghristianus factus fuerit, 
exercitum misisse regeque illo cum omnibus ludaeis 
interfecto novum regem Christianum Abrabamumi 
constituisse. Eum ex Alexandria episcopum accepisse, 
qui pauUo post mortuus sit Quum rex Homeritarum 
audiisset synodi Chalcedonensis decreta Alexandriae 
introducta et Tbeodosium eiectum esse, synodum Cbal'* 
cedonensem agnoscere noUiit neque episcopum ex Ale- 
xandria accepit. Deinde quum per viginti quinque 
annos episcopum, qui synodo Uli dissentiret, ab im* 
peratore lustiniano petiissent nee impetrassent, ipsi e 
suis episcopum elegerunt et evangelii libro capiti eins 
imposito eum confirmayerunt, unde magna dissidia in 
ecclesia exorta sunt. 

Quod ad Graecos autem adtinet primum bic no- 
minanda sunt acta martyrii S. Aretbae et sociorum 
aSimeone metapbraste coBScripta(^). Hie quidem 
narrat, anno quinto lustini imperatoris regem fuisse 
Aetbiopibus Elesbaan Cbristianum pium ac iustum/ 
in Arabia felici autem Dunaan Hebraeum virum im- 
pium Cbristianis inimicissimiun. Dunaan vero, multis 



( ) Aloysius Lipomannus vita sanctorum Toiii.yL — Lauren- 
iius Surius vita sanctorum Tom.V. — - Caesar Baronius annal. eccles. 
ann. 522, §• 23. et ann. 523. §. 16. Tom. IX. p. 309 et 327* <d. Mansii. 






iam proeliis ab Aethiopum rege victus tarnen Christia- 
Dos persequi noa desüt, urbemque Nagran, quae iam 
ex Constaatii tempore fidem nacta erat, obsedit. Quam 
quum dolo cepisset Pauli episcopi ossa effodi combu^ 
rique iussit, et rogo accenso sacerdotes, monachos, 
virgines cousecratas magnamque multitudioem eorum, 
qui Christum negare nolebant, necaTit. Erat etiam 
femiua, quae duas habebat filias, pulcritudine et di- 
Titiis praestans, iuyenili aetate vidua, quam rex blan- 
dis verbis adinouebat, ut Christum abiuraret. Quod 
quum recusaret etiam morti tradita est. Sequeati au* 
tem die Aretham priucipem cum trecentis quadraginta 
sociis advocayit, et ad torrentem qui vocatur Odias ( ^ ) 
duci, eapitaque amputari iussit. Puer autem quinque 
annos natus, quum matrem flammis iuiectam yideret, 
eam secutus etiam mortem obiit. Tum vero rex Du- 
naan ad regem Persarum et Alamundarum ducem Sa- 
racenorum legatos misit, qui eos ut similia facerent 
hortarentur. A lustino yero ad Alamundarum missus 
est Abrahamus presbjter. Aderant autem illic a rege 
Persarum quum alii quidam tum Isacius presbyter, 
qui praeerat Christianis orthodoxis inPerside. Aderat 
etiam Silas Nestorianorum episcopus, partim pro He- 
braeo fungens legatione, partim ut contra orthodoxos 
disputaret. Quum litterae Homeritarum legerentur 
et Silas iis assentiret et Christum hominem non deum 
esse diceret, illi viri haereticum eum vocant, Ne- 
storium damnantes, Christum autem deum et homi- 



C) Idem est, qaod supra habaimui Yadi (^^t^ (yallis). 
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nem perfectum esse confitentur. Tum legati foedere 
cum Alamundaro facto in patriam reversi, lustino im- 
peratori quae facta erant nuntiant. Ille autem sine 
mora ad Asterium(*) Alexandriae episcopum scripsit, 
ut regem Aethiopum ad bellum cum Homeritis geren- 
dum incitaret. Aelhigpum rex vero hieme impeditus, 
bellum hoc anno gerere non potuit, vere autem se- 
quenti magnum exercitum coUegit, cuius altera pars 
terra Homeritas aggressa est, ipse autem cum altera 
parte navibus mare traiecit. Uli autem itinerum diffi- 
cultatibuß fere omnes periere. Quod qxmm audivisset 
Dunaan HomeHtarum rex, in sola maris versabatur 
custodia fretumque inter Homeritas et Aetbiopes an- 
gustissimum catena ferrea naribus occludere cönstituit. 
Ula autem procellis destructa nayibus aditum praebuit, 
ita ut primum decem tum reliquae etiam naves appel- 
lerent. Proelio commisso Homeritae profligati sunt 
a parte quadam exercitus Aethiopum, eorumque urbs 
capitalis Phare cum regln a multisque divitiis capta. 
Dunaanus autem, qui alio loco contra alteram partem 
navium pugnaverat, aurea catena vinctus invenitur et 
ad Elesbaanum Aethiopum regem missus interficitur. 
Tum vero Elesbaan ab Alexandriae patriarcha episco- 
pum arcessivit omnibusque in civitatibus et pagis Ho- 
meritarum baptizatis ad urbem Negran sese contulit, 



(^) In siDcerioribus Arethae actis legitur Theophili nomen qut 
tunc temporis ibi episcopus erat, Asterii nomen inter Alexandrinos 
episcopos nusquam laudatum reperimus, cf« Leqaien oriens Christ. 
Tom.n. p.429. 
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ubi Ärethae fllium ducem gentis constituit. Deinde 
Homeritis Abrahamum praefecit atque deceiu millibus 
Aethiopum relictis in patriam rediit| et Corona Hie-* 
rosolyma missa monachus factus est« 

Brevifer hie retulimus quae copiosissime in actis 
Arethae a Metaphraste conscriptis narrantur. Puriora 
et sinceriora Arethae acta exstare Michael Lequien (^) 
adnotavit, quorum initium nobiscum communicaTit. 
Ex his actis desumpta esse videntur, quae in mono* 
logio Basiiii ab Annibale Albano Graece editoTom. I, 
p. 139. narrantur et menologium, quod in bibliotheca 
Vindobonensi asservari Petrus Lambecius {^) testatur, 
ex quo particulam descripsit. Ex his etiam martyro- 
logium Romanuni ea, quae de his rebus scripsit, de- 
sumpsit« Walchius etiam duo martyrologia Aethio- / 
pica typis exarata exstare confirmat, quae tarnen inve- 
nire mihi non contigit. In duobus autem Armeno- 
rum menaeis ab Assemano editis in bibliotheca Orient, 
praeter martyrum uumerum nihil invenitur. 

Inter Byzantinos historiarum scriptores primum 
locum tenet Procopius, qui in libris de hello Per- 
sico scriptis etiam harum rerum facit mentionem. 
Libro primo cap. 17. narrat Alamundarum fuisse Sa- 
racenorum ducem, qui Cabadem Persarum regem ad 
bellum contra Romanos incitayisset et per quinqua- 
ginta annos Romanorum imperium magno detrimento 
affecisset. Idcirco lustinianus Aretham Gabalae filium 



(^) Oriens christianus Tom. II. p. i29 et 663. 
(^) De bibliotheca Caesar. lib.Y. p. 132. 
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Saracenorum principem quam plimmis tribubus prae- 
fecerat, ac regia dignitate auxerat, qui tarnen Ala- 
mündaro resistere nan potuit. Cap. 1 9 dicit, luatinia- 
num Toluisse societatem inire cum Aethiopibus et Ho-^ 
meritis, cap. 20 legationem describit. Fuit hoc tem- 
pore, aity Elle8theaeus(£AX»)^'9'eatb9) Aethiopiaerex 
Chri»tiauus, qui, quum audisset regem Homeritaruak 
ludaeum Christianis tiibuta supra modum imponere,' 
bellum ei intulit et proelio commisso regem cum roa^ 
gno Homeritarum numero occidit* Homeritis tum 
praefecit Esimiphaeum (Ertfjufcuov) Ghristianum> 
Homeritam ea conditione, ut tributum annuum Aethi- 
opibus penderet. Hle rex autem, seditione facta, ca- 
stello inclusus est, regnumque adAbramum Chri- 
stianum Romani cuiusdam mercatoris seryum dela*> 
tum. Exercitus ab Aethiopibus missus ad Abramum 
profugit , alter exercitus magna clade profligatus est» 
EUesthaeo autem defuncto Abramus cum successore 
eius foedus iniit, itaque regnum sibi seryayit. Haec 
yero seriori tempore facta esse, Procopius adnotat. 
Esimiphaeo autem rege lustinianus lulianum legatum 
misit ad foedus pangendum. Ab Aethiopibus vero 
petiit, ut Testes sericas ab Indis emerent et Romanis 
yenum darent, ne Persis inde lucrum esset, ab Ho« 
meritis autem, ut Caisum patria profugum Maaddenis 
phjlarchum praeficerent et magno cum exercitu in 
Persas irruerent. Hi yero legatum quidem bene ex- 
ceperunt, sed magni Persarum regis potentiam me* 
tuentes imperata facere non ausi sunt* 
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Eandem fortasse legationeoi commemorat Nou- 
n08U8 in Ustoria sua, ex qua Photius in bibliotheca 
excerpta nobis reliquit. Loquitur yero de quinque 
Romanonim legationibus ad Aethiopes, Homeritas Sa- 
racenosque« Primum quidem ab Anastasio impera- 
tore missum esse Nonnosi avum, tum patrem Abra- 
mam (A/3^ajLU)^) ad Alamundarum lustino imperatore, 
cpii Timostratum et loannem Romanorum duces ab 
illo captos redimerety deinde eundem Abramam mis- 
sum a lustiniano ad Caisum foedus cum eo fecisse 
eiusque filium pro obside secum duxisse. Quarta le- 
gatione ipsum Nonnosum functum esse, ut Caisum ad 
imperatorem duceret et Elesbaanum regem Auxumi- 
tarum Homeritasque adiret. Denique yero Abramam 
missum esse ad Caisum, ut iuberet eum, phjlarchia 
Ambro et lezido fratribus tradita, Palaestinam admi- 
nistrandam suscipere. 

lam yero sequitur loannes Malalas scriptor 
quem Walchius ac reliqui yiri docti nimis neglexe- 
runt y quamyis praeclaram lucem rei afferre yideatur« 
De aetate eins quidem yalde dissentiunt, quum alteri 
lustiniano aequalem nee multo seriorem eum dicant, 
alteri seculo nono eum yixisse iudicent. Attamen po- 
sterior opinio, cuius auctor et propugnator Hodius 
est, argumentis tam leyibus ac prayis niti yidetur , ut 
non dubitem priori, quae multo grayioribus fulcitur, 
consentire« In Malalae (^) chronograpbia autem li- 



C) Ed. Bonn. p. 433. Ozf. 163. De Malal. aetate cf. Dmdorfii 
praefationem in ed. Bonn., nee non Hodii praelegomena. 
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bro xviii locus invenitur, qui cum tota loannis Asiae 
reiatione de Damiano rege supra exposita verbotenus 
fere congruit , paucis tantummodo additis vel com- 
mutatis. Loco nominis Euselis, quod in Sjro inveni- 
mus, legitur Auxumis , Homeritarum regem Dimnum 
Yocat, Aethiopum Andam (^). Duobus legatis ab 
Aethiopum rege ad lustinianum missis ducentos co* 
mites addit, eosque Alexandriam profectos esse testa- 
tur, unde Licinius Augustalis ad lustinianum hac de 
re retulerit. Paramonarium illum nominat loannem 
annos circiter sexaginta duos natum. Deinde autem 
bistoria illa absoluta plura de Alamundaro eiusque re- 
bus contra Romanos gestis tradidit, legationem (^) 
yßu* h'f'^ etiam lustiniani ad Homeritas et Aethiopes fusius ex- 
A^^ ^ ^7 -^ponit, postquam narravit, regem Homeritarum proelio 
tr^ **iu!jW commisso ab Auxumitarum rege esse victum, novum- 
"* rfL^« que regem Anganem ab eo ibi esse constitutum. 
^**^^^' Tbeophanes noni seculi scriptor, qui in chro- 

nographia bis de rebus etiam quaedam nobiscum com- 
municayit, anno lustiniani decimo sexto eandem iis- 
demque fere verbis repetitam historiam refert , cuius 
initium tamen ut Combefis (^) recte iam coniecit, cor- 
ruptum est. Legationem etiam simili ratione descri- 
bit anno septimo lustini TL. ubi dicit, bellum Fersi- 
cum renovatum esse, quod Homeritae Indi legatio- 



(') Paallo ante p. 429* Oxf.l57. regem Indomm etiam Andam 
nominat. 

(*) Ed.Bonn. p.457. Oxf.194. 

(^) Fr. Combefis in notis posterioribus ad Theopb. ed. Yen .p. ^^• 
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nem ad Romanos misissent, et imperator lulianum 
magisterianum cum sacris ad Aretham regem Aethio- 
pum legavisset. Anno quinto lustini I breyibus verbis 
narraverat, Homeritas persecutos esse Aretham in- 
colasque urbis Negra, postea tarnen ab Elesbaano 
Aethiopum rege eos victos esse. 

Georgias Cedrenus (*) Theophanem exscri- 
psisse yidetur, quum ad idem tempus eadem referat. 
Begem Aethiopum aecpie ac Theophanes Adad, Ho- 
meritarum Damianum vocat, brevius tamen omnia 
reddidit. loannes Zonaras(^) breviter rem tangit. 
Nieephorus Callistus (^) etiam duobus in locis 
hac de re loquitur, et primum quod tradidit ex Si- 
meone Metaphraste, secundum yero locum ex Malala 
vel Theophane composuisse videtur. Regem Home- 
ritarum Damnum nominat, Aethiopum David« Simili 
ratione etiam scriptor historiae miscellae(^) exGrae- 
cis desumpsit , quae hac de re exponit. 

Haec sunt, quae ex Syris Graecisque fontibus 
hauriri possunt. lam yero si Syrorum narrationes con- 
sideramus bene distinguenda sunt quae loannes Asiae 
episcopus tradidit, ab illa Simeonis epistola. Pri- 
mam illam loannis historiam si accuratius inspici- 
mus, Graecum fontem eam redolere apertum est. 
Nomina enim quae ibi inveniuntur Xenodon, Dimia- 



(^) Historiarum compendium Tom.I. p.364 et 374 ed. Goari. 

(^) Anoal. Lib. l4, c.5. p.59 ed. Dufresne. 

(^) Eccies. hist Lib. XYIIy c. 6 et 32» 

C) Lib. XVL p. 116 ed. Murator. Tom. L 
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nos Graeca sunt, littera x in semitids linguis iüaudita 
Sjriace nonpotuit teddi nisi vocali proposita (^^q-aLT?) 
AchsonodoD, ProTincia quae Euselis ab eo vocatur 
eadem est quae a Graecis Auxumis nominatur, to^ 
f'^Qj^l«^ (^) dignitatem Paramonarii indicat. Tofä 
denique dic^idi ratio Graeca est, neque dnbitari po- 
test si uniTersum narrationis tenorem pauUo diligen"- 
tius speetamus, eam esse Graecam versionem. Quae 
si conferimus cum illa Malalae narratione^ satis aper- 
tum est , eum esse illum fontem , ex quo S jrus sua 
hauserit, id quod mihi tarn evideus videtur, ut equi* 
dem, si quis Malalam seriorem (^) esse velit, primum 
fontem Graecum tarnen ab illo accuratissime reddi 
contendam. Malaias autem non Sjri solum erat fons, 
sed Theophanis etiam, ex quo reliqui omnia deprom- 
sisse yidentur. Probant id additamenta quaedam, 
quae in Malala reperiuntur, et modo in Sjro modo 
in Theophane desiderantur. 

Quae sequuntur in Syrorum narratione, ludaeos 
mortuo rege Christiano, quem Aethiopum rex ibi 
constituisset, ex sua gentc regem creasse, qui Chri'- 
stianos crudeliter persecutus esset, Joannes ex epistola 
sequenti addidisse yidetur, quum in priori bistoria 
nihil de rege illo narratum sit, ut historiam illam 



(^) Hoc mirifice lo. Dav. Michaelem latuit, qai m lexico suo 
Syriaco frustra a Syriaca radice vocem derivare conatur. 

(^) Assemanus loannem Asiae anno 578 mortuum es$e testatur 
bibl. Orient Vol. 11. p.90. 
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Graecam cuat epistola Simeoois connecteret ex opi- 
nione sua falsa tarnen ut infra iridebimus. 

Nunc autem ad epistolam yenimus, quae ex mar- 
tyrologio multorum niartyrum desumpta esse dlcitur 
^imeonis jL^o??, quodAssemanus sophis1;a vertit quod- 
qi^e jdetn est ac inquisitor dialecticus. Scriptorem 
eundem esse cum Siaieone Beth Arsamensi Assema- 
^nus confirmat« In.hac vero epistola quid verum quid 
falsum sit difficillimum est intellectu. Epistola i^egis 
Homeritarum Ässemano ipsi, Walchio reliquisque viris 
doctis iam fieta vel certe corrupta videbatur. At ve- 
reor, ne tota Simeonis epistola ^ubdita sit» multa sane 
in ea fucata atque inventa videntur, singulae partes 
inter se non cohaerent, plura sibi repugnant. Unum 
tantum proferam. Uno loco Rumi illa describitur 
regis designati vidua, florenti aetate mater puellarum 
parvarum, altero loco coniux eins Arethas fuisse di- 
citur, princeps civitatis, vir et magna senectute vene- 
rabilis et multis liberis nepotibusque praeditus (^). 
Huc accedit, easdem res in actis martjrum a Simeone 
Metaphraste conscriptis legi, qui vix ex illo Syriaco 
fönte hausit praesertim quum multa adiiciat, quae non 
in illis leguntur, ut totam Elesbaani expeditionem. Me- 
lius fortasse hac de re possit iudicari, si acta Arethae 
Graece scripta et Dionysii chronicon in lucem profe- 
rantur. Mirum videtur quod nomen Homeritarum re- 
gis in Syriacis fontibus omissum sit, quod in Aretbae 
actis additur. At Aretbae acta etiam magna fide non 



M 



(^) Rumi altero loco scrlbitor ^^oi altero w^ooii • 
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dIgDa videiitur, quum multa absurda et inepta in iis 
ex mart jrologiorum more cuixuilentur • Ex Thqopha* 
nis verbis autem, qui martjrium Arethae commemo- 
rat, coniiei potest, tum temporis martyrologium Are- 
thae iam exstitisse, quod inde quoque apparet, quod 
martyrologium Aetbiopicum ( ^ ) inventum est^ Arethae 
actis simillimum. Quae cum ita sint, yalde cavendum 
est, ne singularibus rebus nimis tribuatur. 

Iam yero Procopius restat, cuius bistoriae io 
Universum maxima fides habenda est, quamvis in sin- 
gularibus quibusdam rebus etiam erraverit, neque 
aliud de Nonnoso dioendum videtur. Ita ex tota mul- 
torum scriptorum serie pauca tantum remanent, quae 
in nostrum finem convertere licet, nunc autem ad 
Arabes progrediamur. 

Primum hie commemorandus est locus Corani» (^) 
ubi legitur occisos esse socios foveae (v^jJwi^.'Jll v-iL^J). 
Hunc quidem locum omnes fere Arabum commentar 
tores explicant de Christianis in urbe Nagran ab Ham<- 
laritarum rege occisis , ut in Maraccii editione lahias 
ex Mohammede ebn Ishak, Hassan, Modjahed. Idem 
inveni in commentario Beidavii in regia nostra biblio^ 
theca asservato, qui alia etiam adiecit iis similia quae 
ex alio codice manu scripto postea afferam. Hie au- 
tem Corani locus effecisse videtur, ut omnes fere ho- 
rum temporum scriptores Arabici diligentius quam 
fieri solet bar um rerum mentionem faciant, ita tamaq, 



(^) Ludolpfai comment. ad hisU Aethiop. p.232* 
C) Siur. 85» p.791. e4> Mdraic!^ • . ' 
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ut alter alterum exscripsisse yideäfür. Duae autem 
partes distingui possunt, quae duos dirersos fontes 
sequuntur. 

Ex una paite stat Ebn Goteiba(^), cuius histo- 
riae manuscriptum in bibliotheca Gothana exstat> ubi 
id inspicere benignitate viri doctissimi Möller mihi li- 
cuit, ex quo quae ad rem nostram faciunt breviter 
sum expositurus. Rex Dhu Schanatir post imperium 
viginti Septem antiorum occisus est a Dhu Nowaso lu- 
daeo, qui quum Ghristianam religionem in urbe Na- 
gran magnopere propagatam audiisset, foreas ibi fo- 
dit, multosque Christianos combussit, inter quos fe- 
mina cum filio septem menses nato, qui matrem ad 
mortem subeundam incitabat. Tum vero vir qui- 
dam nomine Dhu Thaalaban ex clade aufugit ad re- 
gem Habessinorum , qui de Christianorum persecu- 
tione certior factus ad Graeeorum imperatorem hac 
de re scripsit. lussus Dhu Thaaiabanum regni yi- 
carium relinquere, ipse cum septuaginta millibus 
Dhu Nowasum aggressus est, qui proelio victus in 
mare se proiecit. Surrexit in eins locum Dhu Hadhan 
(q^x^ ^S) qui victus eundem vitae finem cepit. Pri- 
mus autem lemanae rex ex Habessinis fuit Abrahah 
el Aschram (fj^^\ '^^0 T^^ ^^ °^^^ elephanti expedi- 
tione, quae etiam in Corano commemoratur, diem 
supremum obiit. Post cum regnavit filius lacsum, 
quem frater Mesruk excepit, ultimus Habessinorum 



(*) P.362. man. No.3l6. cf. Möller eataL libn mannscr. f. 97* 

2* 
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in lemana rex. Superavit enim eum Seiph filkis Dhi 
lazan (qjj (^ ^ wAjm«) Persanim ope. 

Ex Ebn Coteiba alter Arabum scriptor Ha]xiza(^) 
ebn el Hassan Isfahaneusis, qui seculo decimo flprult, 
ea quae ad nostram rem pertinent cepisse virietury 
quum ad verbum plerumque cum eo congruat. Re* 
gern autem, qui Dhu Nowa8um(2) secutus est, Dhu 
Djadan nominat, punctis diacriticis mutatis (q^^.3<3), 
Addit deinde imperium fuisse penes Dhu lazan et Dhu 
Djadan circiter sexaginta annos, quod hoc loco Ebn 
Coteiba omisit. Post eos autem regnasse ex Habessi- 
nis tres reges Abrahah eiusque filios lacsum et Mesruk, 
ex Persis octo Wehraz, Flisidjan, Horzad leschhar, 
Anusidjan, Merzaban, Horhesru, (^) Badsan, Daduia, 
inter Habessinos et Persas autem Seiphum filium Dhi 
lazan Hamiaritam, qui, quum ope Persarum Habes- 
sinos expulisset, ipse a satellitibus Habessinis interfe- 
ctus est. Ante Abrahamum autem alium Habessino- 
rum regem fuisse Hamza non memorat, atque Wal- 
chius('^) indissertatione sua bic in errorem inductus 



(*) Schultensii historia loctanidarum f. 36, 

( ) Dbu Nowasum ultimum fuisse Hamiaritarum, quod nonnuUi 
volunt, Hamza non dicit. Schultens male hunc locum p.39 vertit 
et lohannsen virum doctissimum id fugisse miror. Yerba enim 
Arabica quae ibi leguntur (^ cV^t y>t qI(^) non significant ex^ 
Iremum fuisse lemanensium imperatorem sjcd boc tantum, nibi| 
ex boc tempore de eo auditum fuisse. Yid. Abulfed. annal. T. III. 
p. 524,616. 

C) Nomen buius regis Scbultens in textu Arabica omisit. 

C) P.30. 
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est Schultensii versiehe, qui ex ceteris föntibus hoc 
supplendum arbitrabatur. Quod ad tempus adtinet, 
Hamza ipse confitetur maxime dissentire inter se histo- 
rianim scriptores, ex libro tarnen de expugnationibus 
cOüscripto adnotat, lemanam ab Habessinis expugaa- 
täm esse tempore Cabadi filii Firuzi, regnumque eorum 
durasse duos et septuaginta annos, Amathum enim 
ylginti annos, Abraham viginti tres, lacsum septem* 
decim, Mesruk duodecim annos regnasse. Hoc qui- 
dem loco regem Amathum profert ex alio libro, quam- 
yis antea nihil de eo dixerit, tres tantum eorum reges 
fuisse testans. 

Sequitur Abulfeda(*), seculi decimi quarti scri- 
ptor, qui Hamzae historia se usum esse confitetur, ita 
tamen, ut alios quoque scriptores citet, unde factum 
est, ut etiam nuntios ex altera classe, quam statim 
expositurus sum, historiae suae adnectat. Dhu Dja- 
danum ultimum Hamiaritarum regem fuisse confirmat, 
quem regno secutus sit Arnath. Breviter totam histo- 
riam narrat, praeter nomina regum pauca tantum in- 
terserens. 

lam ad alteram partem Arabicorum scriptorum 
perreniamus, quorum primum nominandum est Chro- 
nicon Abu Djafari Muhammedis ben lezidi Taberi- 
tae, (^) qui initio decimi seculi vixit et inter optimos 
Arabum scriptores numeratur. Regem illum a Dhu 
Nowaso occisum nominat Lachnia Tenuf Dhu Scha- 



(*) Hist locL p* 10. 
C) Bist. loct. p. 104. 
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nathir , Dim Newaai iiomen autem fuisse Zeraa, qiu 
postea ludaeus factus losephi nomen assumpaerit. Hie 
urbem Nagran exercitu adortus Christianos ad religio«^ 
nem ludaeam iocitayity eosque qui recusarent igne 
cremari iussit, quo factum est^ ut Tiginti millia iat^r 
eoB Abdallah ben Eltbamir princeps eonim aeu sacer* 
dos necarentur. Daus Dhu Thaalaban autem ad Ro« 
mauorum imperatorem fugit, eiusque auxilium implo- 
rayit, qui viarum longinquitatem praetendens ad Ha- 
bessinorum regem Christiauum cum litteris eum mi*- 
sit. Rex autem Habessinorum bis de rebus certior 
factus Ariathum ( ^ ) cum iriginta millibus armatorum 
in lemanam misit, iuter quos etiam Abrahah el 
Aschram fuisse dicitun Dhu Nowasus in mare se pro* 
iecit, et Ariath Habessinus terram in potestatem sibi 
redegit. Postquam autem per aliquot annos Imperium 
tenuit, yita eum prirairit Abrahah ille. Quod quum 
audiisset rex Habessinorum, yalde iratus perdere eum 
J^ constituit, attamen arte doloque Abrahae mitigatus 
1 est» Idem ab Abu Morra filio Dhi lazan uxorem Ri- 
\ hanam , quae illi filium Maadi Carbum peperat , eri- 
' puit, et ex ea filium Mesruk suscepit, Abu Morra au- 
tem fuga salutem petiit. Deinde Abrahah ecclesiam 
Ghristianam in urbe Sanaa exstruxit, et ut Arabes ad 
Christianam religionem adigeret, Gaabam, Meccanum ^ 
templum, diruere constituit, quo in hello, quod ele- 



( ) JJjji Hamza e( Abulfeda nomen scribunt Jbli^t siye -bW 
punctis diacritlcis coinmulatis cf. de Sacy in nota ad Abulfedam in 
Pocockii specim. hist. Arab. ed. los. White. ,. ^ . 
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plmnti: Kdinine ibsigiihur , mortem ' sühnt , qiiain ob 
irem elephanti dominus liommatur. Fatr^m secutus 
e$t lacstun, quem Mesiuk fmter excepit, yiri vexatio* 
»ibus Hamiaritarum animos magnopere ezacerbantes, 
quo factum est, ut Habessini ex regno expeUerentur, 
postquam septuagiuta tres annos ibi regnaveruut. Sei* 
phus enim filius Dbi lazao Hamiarita, coguominatus 
Abu Morra, ad Romanorum imperatorem sese eontu«^ 
lit auxilium petiturus. At quum nihil ab eo impe* 
traret, ad Nomanum filium Mondhari, Cosrois in 
provincia Hirensi praefectum, contendit, qui eum ad 
Cosroem misit, unde cum exercitu duce Wehrazo in 
patriam rediit, et Mesrukum imperio yitaque pri^avit« 
Ubi yero rerum potitus est, magna crudelitate Habes- 
sinos persecutus non nmlto post ipse a satellitibus, 
quos ex Habessinis sibi elegerat, trucidatus est. Tum 
Gosroes Wehrazum praefectum in lemanam misit, 
quem filius Merzabau in imperio secutus est* Post 
eum filium Merzabani regno praefecit, quem mox ab 
imperio remoyit, et in eins locum Badhanum nomi- 
navit. 

Nunc ad aHum Arabiun scriptorem nos conver- 
tamus qui pari bonore apud Arabes fruitur eodemque 
fere tempore yixit, ad Mesudium(^), qui in. libro 
prata auri inscripto etiam de nostris rebus aliqua per- 
bibet, ita tarnen, ut alio libri sui loco plura bac de re 
se narrasse dicat, quem quidem locum, quum totum 
opus inspicere mihi non licuerit, ignoro, Sed ex illa 



(^) HIst loct p. i4o. 
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particula, quae in Schultensii libro legitur, pamca af- 
feram. losephus Dhu Nowasus Zeraae fiiius^ Tobbai 
minoris nepos, GhristianoSy ubicunque potuit, ^igne 
occidit« Eum belli ad ort! sunt Habessini ex regiom- 
bus litoralibus Nasa et Zeila in lemanensem provin*- 
ciam Galafuka per mare transgressi duce Ariatho abu 
Sachm^ qnif postquam Dhu Nowasus in mare se pro-* 
jecit, per viginti annos imperio functus est. Deinde 
autem ab Abraba el Aschram interficitur tempore Ca- 
badi. Mortuus autem est Abrahah in expeditione illa 
elephanti anno quadragesimo regni Anuschirwani, 
anno Alexandri magni 882, postquam ipse quadra- 
ginta tres annos imperavit. Post eum regnavit iilius 
lacsum, cuius mater erat ex gente Dhi lazan. Sei- 
phus filius Dhi lazan ad Romanorum imperatorem se 
contulit, opem eins imploraturus, unde, postqnam 
ibi Septem annos consumpsit, re infecta ad Cosroem 
Anuscherwanum profectus est, qui auxilium ei pro-: 
misit. Ipse tamen antea morte oppressus est. Filius 
autem Maadi Carb cum exercitu duce Wehrazo in le- 
manam rediit, regemque Mesruk, postquam tres an- 
nos usque ad quadragesimum quintum regni Anuschir- 
vani regnavit, commisso proelio supei'avit, regnoque 
potitus est. Quatuor vero annis post ab Habessinis 
interfectus est. Tum Persarum praefecti rebus prae*- 
fuerunt Wehraz, Sadjan, Huraz, Nusadjan filius Mer- 
zabani, Horschhir, Badhan. 

Nuweirius (^), qui seculo dccimo quarto vitam 



( ^ ) Hist. locUn. p. so. 
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degit ex Mddudio et Taberita vel simllibus fohtibus 
hausisse videtur. Regem iWuta Hamiaritaruin Zeraam 
ben Caab fuisse tradit, cognomine DhuNowasi, pro- 
ftrgam illum nominat Dausum filium Dhi Thaalaban, 
atque Arialhum patruelem (^) regis Habessinorum 
fnisse confirmat. Causam vero ceitaminis inter Aria- 
thum et Abrahamum fuisse indicat, quod ille praedam 
dispertitus esset inter nobiles^ exclusis qui humiliori 
essent conditione. Habessinos septuaginta duos an- 
nos regnasse ultimumque eorum Masrukum a Seifo 
yictum esse narrat, tum praefectos Persarum regnasse, 
quorum nomina tarnen omittit. 

Praeter haec Arabum scripta, quorum particulae 
ab Schultensio in bistoria loctanidarum editae sunt, 
equidem librum manuscriptum cuius tomus primus in 
regia nostra bibliotheca asservatur contuli. Est au- 
tem opus Amadeddini Abulfedae Ismael fiUi Ke- 
thir bedaiah wanehaiah (XjLp^ **jj'^) initium ac finis 
mscriptum male exaratum. Auetor autem idem vide- 
tur, quem Herbelotius nominat Ismael ben Omar al 
demeschki ibn Ketbir cognomine Amadeddin, anno- 
que 744 fugae mortuum esse testatur. Opus autem 
magno pretio esse videtur, quum ubique scriptores 
quos exscripserit , laudientur. Saepissime autem ab 
eo Ibn Isbak citatur, qui idem cum illo esse videtur, 
quem Abulfeda ('^) anno fugae 160 obiisse tradit, ex 
quo Abu Mohammed Abdolmelik ben Hescham vitam 



( ) Non fratris filiiis erat, ut Schultensius vertit »»4Si ^f . 
(^) Annalcs Moslemic. ed. Relske Tom. II. p. 27 et 151. 
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Möhatüinedis pirop&etae compdkiit (^)v Eddem libi^o 
Taberita 6ine dtibio iimis edt, quiim omnia in nostrd 
mamiscripto exlihaöo citata ad verbum com Ülo icon-^ 
sentiant. Narrationes äliquas ex hoc mänuscripto de«^ 
stimptas in calcem dissertationis adieci, quae qaai&Tii 
fabulis repletae videantur tarnen contemplatione non 
omnino indignae mihi yisae 8ünt. -— Hamiaritamm 
regem nominat Zeraa Dhu Nowas filium Taiiau Assad 
fratrem Hassani. Negranenses aFimione monacho quo^ 
dam Syriaco Christianam fidem accepisse narrat, eius-^ 
qiie discipulum fuisse illum Abdailam ben Elthamir. 
Cetera omnia cum historia Taberitae consentiunt, ele-» 
phanti expeditionem autem anno 88^ Alexandri magni 
foisse dicit. Persarum praefectos enumerat Wehra« 
zum, tum filium eius EltaitadjaUi tum filium eius qui 
postea ä Cosroe rerocatus est, denicpie Badhanum. 

Praeter haec commemoranda sunt quae Po* 
cocke(^) ex Abulfeda, Aldjannabio et Achmede ebn 
luseph nobiscum communicaTit, tum supplementum 
chronid orientalis ab Abrahamo Ecchellensi editum 
et Herbelotii bibliotheca orientalis, quae nobis tarnen 
minore pretio sunt, nee novi quid afferunt. 

Sunt igitur duae partes Arabicorum scriptorum 
distinguendae, quae variis in rebus inter se discrepant. 
Altera pars post Dhii Nowasum regem ex Homecitär 



(!) De Sacy Memoires de racad^noie des ]ns€riptions,Tom.48. 
p. 489* dicit, Heschami opus in bibliotheca Parisiensi exstare in^ 
scriptum Sirat alrasul, et sub finem excerpta dedlt, ex quibus video, 
nostri manuiscriptl auctorem iilo Heschami libro nsum fuisse. 

i^) Specimeo historiae veterum Arabam ed, Wbite p.^. 
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rum gente ortum addit , omiitit tameo prhnum Ha-» 
bessinorum regem Ariathuxn, qui ab Omnibus alterius 
partis scriptoribus nominatur* Secundum illos pro- 
fuga ille ad regem Habessinorum profectus est, qui a 
Roman,orum imperatore belli gerendi liceutiam petiit, 
ex horum seutentia ad imperatorem ipse se contulit, 
a quo ad Uabessinos cum litteris missus est. 

lam vero si omues quos protuli fontes compre* 
bendimuSy ex magno eorum numero pauci tantum re- 
manenty qui maiori auctoritate digni videntur, ex Grae- 
eis ea quae Joannes Malalas nobis tradidit et ProcopiuSt 
deinde ex Syris epistola illa Simeonis Beth Arsamen« 
ÜSy iis remotis, quae in ea adulterina et subdita vi*> 
dentur, denique duae Arabum partes. Martyrologia 
vero ceteraque scripta ex Ulis nata minoris facienda 
sunt atque ad comparandum et supplendum tantum- 
modo usui esse possimt. 

Fontibus ita prolatis ac diiudicatis iam ad rem 
ipsam progrediamur , et historiam, quantum ex bis 
fieri potest, integram componamus. Satis notum est 
ex Rufino aliisque scriptoribus ecclesiasticis, qui eum 
secuti sunt, Constantini magni tempore per Frumenr 
tium et Aedesium Christianam religionem in Aetbio- 
.pum terras introductam esse, quantos tamen fecerit 
progressus ignoramus, quum omnes quantum scio 
scriptores hac de re taceant, neque in actis concilio- 
rum Aethiopum episcopi commemorentur. Postea 
Constäntii tempore Tbeophilus Arianus eo venit, ut 
Christianam fidem propagaret, non magno tamen ut 
videtur successu. Postea vero persecutiones mono- 
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physitarum ansam praebere potuerunt^ ut Uli in Ae- 
thiopum region^s fugientes Cliristianae fidei vestigia 
denuo renovarent, quod ex hac re confirmari videtur, 
quod Aethiopes semper usque ad hunc diein mono- 
physitarum dogmata secuti sunt. Quod si considera- 
mus viris doctissimis non possum consentire, qui pro- 
pterea loannis Malalae aliorumque narrationem tan- 
quam falsam prorsus reiiciunt, quod Aethiopes antea 
iam Christiana fide usi fuerint. Seimus enim, quantae 
dif&cultates Christianae religioni apud barbaros popu- 
los obstiterint Omnibus temporibus, nee putandum 
est, maiore cum celeritate apud Aethiopes eam esse 
propagatam. Maiorem etiam ercdiderim fuisse Roma- 
norum et Aegyptiorum cum Aethiopibus connexum, 
si religio Christiana ibi magnos progressus fecisset, 
semperque ibi inde a Constantini temporibus integra 
mansisset. Terrarum illarum historia notior esset, at- 
que Graecorum scriptores plura sane nobis tradidis- 
sent. Sed inde ex Anastasii tempore commereia de- 
mum cum illis populis redintegrata esse videntur, ut 
legationes a Nonnoso relatae demonstrant, quum antea 
nihil harum rerum narretur. At lustiniani tempore 
Christianam religionem denuo in Aethiopiam intro- 
ductam esse belli quod inter Hamiaritas et Aethiopes 
intercedebat occasione, merito dubitandum est, quum 
reliqui Fontes omnes, Arabicis non exceptis, Aethio- 
pum regem Christianum fuisse confirment, neque 
ignoramus, scriptores semper fere extemis rationibus 
Christianae fidei introductionem explicare esse solitos. 
Quibus ex causis magna sane in illam historiam suspi- 
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cio cadßre videtur,, s^d omuia iaec argumenta non- 
dmn probant, totam illam historiam q[uasi falsam esse 
reüciendam. 

At priusquam hac de controversia decemamus 
alia existit quaestio, quae antea solvenda est» num 
duae Aethiopum contra Hamiaritas expeditiones acci- 
piendae sint. Omnes viri docti in eo consentiunt duas 
fuisse, alii tertiana etiam adüciuut ex Procopio. Pu- 
tabant enim nonnulli) iit Baronius, Pagius(^), Asse- 
manus(^), Kocherus(^), EUestheaeum illum filium 
et snccessorem fuis^e Elesbaani, itaque totam rem 
connectunt. Abrahamum regem qui ab Elesbaano con- 
stitutus esset, ab Homeritis esse remotum, aliumque, 
cuiiis nomen ignoretur, in eins locum esse substitu- 
tum. Hunc ab EUestheaeo Elesbaani successore proe- 
lio necatum et eins loco Esimiphaeum virtim Christia- 
num esse nominatum, quo etiam in castellum incluso 
Abrabamum Christianimi regem Homeritarum esse di- 
ctmn. Sed in hoc errasse viros illos doctos satis ma- 
nifestum est, atque a Rittero (^) et Walchio (^) gra- 
yissimis argumentis refutati sunt. EUestheaeum et 
Elesbaanum diversa eiusdem yiri nomina esse certum* 
est, neque Esimiphaeus alius esse potest ac Arethas 
siye Ariathus Arabum, sed postea ad hanc rem redi- 



(^) Annales eccies. a. S23. §. 30. 
(^) Bibl. Orient Tom. I. p. 382. Tom. HI. P. II. p. 602. 
(^) Kocher de fastis Habess. in excerpds totius Italicae nee non 
Helvetieae Iiteratorae pro anno MDCCLX. Tom. 11. p. 259* 

(^) Operis Guthriani Germanice coiiyersi Tom. Y. Vol. 2* p. 2S3. 

O p-51.. 
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büims. Duas autem fiiisse eiq>editiones etiaih Wal- 
chius cancedit, sed, ut equidem credo, non certis 
rationibus commotus. Dimionem quidem eundem cum 
Dunaano et Dhu Nowaso esse contra alionim senten^ 
tias confirmat ex ea causa, quod ab Omnibus aliis 
scriptoribus nullus huius nominis rex nominetur. Dhu 
Nowasum primum esse ab Elesbaano yictum aliumque 
regem Christianum constitutum, tum rege illo brevi 
post mortuo, Dhu Nowasum denuo surrexisse, Chri« 
stianosque crudeliter persecutum esse, tum iterum 
victum atque occisum esse. Primi belli causam fuisse 
caedem mercatorum Romanorum, secundi Christia- 
lomm persecutionem. Non obstare, quod Arabes 
silentio haec praetereant, quum non repugnent. At 
bis argumentis non mihi persuaderi libenter confiteor. 
Nam sine dubio haec duo bella tam similia similibus* 
que causis exorta offendere debent, neque Arabes 
tantummodo silent, sed Procopius etiam, et ut yide* 
bimus omnes reliqui Script ores. Tota enim sententia 
nititur verbis illis loannis Asiae et epistola regis Ära* 
bum, quae in litteris Simeonis Beth Arsamensis ser» 
rata est. Sed epistola illa, quam yalde suspectam et 
subditam esse supra vidimus, non magni habenda est, 
neque omnibus aliis fontibus repugnantibus quidquam 
efficere potest. Minbris etiam momenti sunt verba 
illa loaonis, rege illo Christiano ab Aethiopibus con« 
stituto pauUo post mortuo ludaeos alium ex sua gente 
regem creasse. Etenim aperte coniecturae speciem 
prae se ierunt, qua auctor historiam illam ex Graecis 
desumptam cum epistola sequenti conciliare ypluit^ 



31 

Nec Graeci obstant, qui etiam illam nairationem ha- 
beat, ({uae a loanne Malala accuratissime redditur, 
alioque loco praeterea Negranensium GhrisUanonim 
persecutionem commemorant. Invenenml 
illas narrationes, et diyerflis chroniconim 
ruerunt. Persuasum igitur habeo, unani 
expeditionem ab omuibus scrrptoribus con 
quum altera opinio aut nullis aut incertisa 
fuudameatis fundata sit. 

lam ad priorein quaestiooem redeamus. Ani- 
madvertimus, constare ex reliquis scriptoribus, regem 
Aetblopuio tum temporis Cbristianum fuisse , itaque 
Terum esse noa potest, post bellum illud lustiniani 
tempore Christianam religionem iterum in Aethiopiam 
introduclam esse. At nihil impedit, quominus hoc 
paullo ante factum esse statuamus. loannes Malalas 
cnim aut quisquis est auctor illius narrationis potmt 
scire, Aethiopes hoc tempore fere Christianos esse 
factos, nec ignoravit bellum inter Aethiopes et Ham- 
iaritas gestum, duaa res autem coniunxit, ut melius 
illud sibi externa pccasione explicaret, atque hac ra- 
tione totam illam historiam composuit, ut in loanne 
^alala, Sjro ceterisque scriptoribus legitur. Quam- 
vis coniectura sit, eam tarnen ex rerum natura pro- 
^ressam puto atque quum certi fontes deiiciant, hoc 
mihi verisimillimum apparuit, quum oranes dificulta- 
^8 ita perbene tolU possint, nec veUm totam illam 
itarrationem reücere. . Graecus enim scriptor, ex quo 
.i^rrus bistoriam illam exscripsit, eodem certe tem- 
pö»,. quo ba$c ;gf?»ta sunt, ¥ixit, quum Sjrus ipse 
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iin^J/'f lustiniani aetatq,.yitaip deger^t. . _ Itaque si religio 



X" 



^^^^^pr'\^'^ChnsüdinaLiaaLgao8 progressus fecisset, seioperque in 
v/^IIa^^^ Aethippia inde a Constantini tempore mausisset inte- 
^^^U^^ gra, incrcdibile esset, scriptorem illum hop fugisse, 
>cyaJ^ /^ et Syrum plurimosgu e Graecos euna esse ^ecutos. X^" 
^ A^/»^^«^ stimonium aequalis auctoris $iue dubio maximi mp- 
^^^^ ^' ^:^menti est, neque exigüis causis evertenduin, praeser- 

sertim quuoi omnes scriptores ante eum de Cls^ristiana 
in Aethiopia religione oomino taceant. Puto igitur, 
Christianam religionem non tantum, quantum plurimi 
viri docti existimant, eventum habuisse, postea vero, 
quum commerda Aethiopum cum Graecis cessarent, 
aut plane eversam , aut certe valde deminutam t^%^, 
Deinde, quum monophysitae ex aliis regionibus exr 
pulsi eo contenderent, vestigia Christianae religionis 
renovabantur 9 et commercia iterum nata sunt , ut le-: 
gationes illo tempore frequentes demonstrant. 

lam vero bellum illud accuratius contemplandum 
est. Ex Philostorgio (^) scimus, Constantii tempore 
Theophilum Arianum, eundem quem supra vidimus, 
ad Arabes missum esse, Hamiaritarum principem 
Christianum factum, tres ecclesias in urbibus Tha- 
pbar, Adäne, Hormu«, aedificatas esse. Alii scri-^ 
ptores ecclesiastici Arianis infensi nihil huius rei com- 
memorant, attamen confirmari yidetur ab Arabum 
scriptore Hamza, qui narrat, regem Abd Calal Ibn 
Mathub religionem Christi amplexum, sed palam pro-? 
fiteri non ausum esse, qui princeps Constantii tempore 




(*) Lib. 11,6. 111,4t. 
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regnässe videtur. Successiiinl tarnen non magnum fuisse 
putandum est, quum Theodorus lector (*) Anastasii 
tempore Immirenos Ghristianos factos episcopum ac- 
cepisse scribat. Immirenos autem eosdem cum Ham- 
iäritis esse omnes viri doeti consentiunt. Eodem tem- 
pore, si manuscripto nostro fides habenda est, per 
Fimionem seu Euphemionem (^) monachum ex Syria 
profectum Christianam religionem in urbem Nagran 
introductam esse discimus, eiusque discipulum fuisse 
Abdallam filium Althamir. Sed maxima incolarum 
pars ex paganis ludaeisque constabat. Tunc igitur 
Dhu Nowasus lüdaeus maximis crudelitatibus Christia- 
nbs persecutus e$t, Elesbaanus autem Aethiopum rex 
Christianus opem iis tulit, atque rex ille Hamiaritarum 
Tictus fugatusque ipse mortem sibi conscivit. In hoc 
omnes consentiunt, quod ad singula attinet, in di* 
versa abeunt. Alii Christianorum propter reh'gionem 
persecutiones, alii mercatorum Romanorum vexatio- 
nes, Procopius tributa Christianis supra modum im- 
posita causam illius belli fuisse tradunt, neque tamen 
bis in rebus inter se repugnant, sed omni ratione lu- 
daeum illum regem Christianos insectatum esse do- 
cent. Non opus videtur, ut inquiramus, qua ratione 
martyres illi mortem subierint, et quantus eorum nu- 
merus fuerit, quibus de rebus multa apud Walchium 
invenies* Nomina quidem regum diyersissima sunt, 
riec opera dignum videtur, ut in iis explicandis et per- 



(^) Histor. eccies. Lib. IL 

(^) In Graecis nominibus Arabes syllabam iv negUgere solent. 
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scrutandis longe versemur, sed ut uno conspectu om* 

nia yideantur, hie comprehendamus. Aethiopici regis 

nomina sunt Andas, Adad, Aidug, David, Eles- 

baan, Elestheaeus, ex Aethiopum monumentis Ca- 

leb ; Homeritarum rex autem nominatur Dimnus, Da- 

mianus, Dimianus, Damnus, Dunaan, Dhu Nowasus, 

^ *7i (t^ T^ '« losephus. Notum est parum diligentiae in nomina 

conferri) et evidenter confirmatur, si cogitamus Grae- 

corum narrationes, quamvis omnes ex uno fönte ma-* 

naverint, tarnen in his tantopere discrepare. Reti- 

neamus autem Dhu Nowasi et Elesbaani nomina, quae 

plurimis certissimisque fontibus nituntur. Arabici 

enim regis nomen ex Arabum tantum narrationibus 

merito derivari potest, quum Graed saepissime Ara- 

^ bum nomina commutent, neque tale proferant, quod 

Arabicam vocem sonet. Elesbaani nomen, si exi^as 

mutationes excipias, a Nonnoso, ^meone M etaphraste, 

loanne Malala, Theophane reliquisque Graecis fere 

Omnibus confirmatur, nee potest contra hos Procopii 

testimonium quidquam ef&cere, qui EUestheaeum eum 

/ appellat. Maximi autem momenti est, quod etiam 

j Cosmas Indicopleustes, qui eodem tempore in Aethio- 

I pia versabatur, regem illum Elesbaanum vocat, eum- 

l que lustini tempore bellum Homeritis intulisse con- 

firmat. 

His rebus gestis rex Alexandriam legatos misit, et 
inde episcopum accepit, quo mortuo per viginti quin- 
que annos episcopo carebant Arabes, quum sjnodum 
Chalcedonensem agnoscere noUent« Tum autem pres- 
byteri ex suis episcopum elegerunt, eumque evangelii 
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libro capiti imposito consecrarere. Hoc qnidem a 
laanne Asiae narratur, quod num verum sit nescio, 
quam reliqui taceant, veritati tarnen non repugnare 
yidetur. Fortasse primus episeopus est ille Joannes, 
paramonarius ecclesiae Alexandrinae S.Ioannis, quem 
ipse antea ex Graecis nominaverat, idem quem loan« 
nes Malalas profert, alter autem Gregentius esse yide- 
tur, qui Abraham! aetate vixit, eodemque anno quo 
Abrahamus rex, quem postea videbimuSy mortuus est, 
trigiüta annos episcopatu functus, ut ex Gregentii (^) 
cum Erbano ludaeo disputatione liquet. Temporum 
dif&cultates, quae Assemanum aliosque viros doctos 
Talde anxerunt, eo dirimuntur, si respicias quod de 
Abrahamo et de temporum rationibus dicemus. 

Aethiopum rex autem Elesbaan, postquam Ham- 
iaritarum regnum in potestatem suam redegit, Are- 
tham regem sive praefectum ibi constituit, ac praesi- 
dio relicto in patriam reversus est. Seditione autem 
exorta Abraham unus ex exereitus ducibus rex creatus 
regnum sibi arrogayit. Joannes Asiae Sjrus et Simeon 
Metaphrastes Aretham regem omittunt et Abrahamum 
ab Aethiopum rege primum constitutum esse yolunt. 
Attamen hac in re illis non credendum est, quum Pro- 
copius et Arabes cönsentiant. Testimonium autem 
grayissimum hie mihi yidetur Theophanis supra 



(^) Yid. Lambecinm de biblioth. Caesar. Ltb. 5. p. 128. FabrI« 
eins biblioth. Graec. Yol. IX« p. l4. s. Wolfii bibliotb. Hebr* 
Tom. I. p. 353* Tom. III. p. 234. 
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laudatum (^), qui nawat bellum Persicuni iteEi^m m- 
novatum esse eo, quod Hom^ritae Indi legationes i|d 
Romanos miserint et Imperator lulianum magiat^a* 
num cum sacra ad Aretham regem Aethiopun\ deati- 
naverit. Legatio enim illa luliani ead^m est, »quae 
aProcopio et Malala commemoratur, minus recte ta- 
rnen eam , quae a lustiniapo missa est 9 anno septimo 
lustini minoris adscribit. Arethas rex autem sioe du- 
bio ille est Hamiaritis ab Aethiopibus praefectus, nee 
dubitare possumus, Aretham fuisse eins nomen, quum 
Arabes consentientes id comprobent, quippe qui Aria* 
tbi nomine eum appellent, neque audiendi sunt Pro- 
copius neque Joannes Malalas, quomm alter Esimi^ 
pbaeum, alter Anganem eius nomen fuisse tradunt. 
Quod ad historiam vero ip$am adtinet, Procopius mi*- 
rifice cum Arabibus conse^tit, Aretham regem ab 
Abrahamo seditione facta esse abrogatum, adiiciunt ta- 
rnen Arabes, seditionis causam fuisse, quod praedam 
neglecta plebe inter nobiles dispertitus esset, Abraha- 
mum yero ignobili loco natum esse, Procopius testis 
est narrando, Romani mercatoris, qui commercii causa 
in urbe Adulis commoratus sit, servum eum fuisse. 

In haec tempora cadunt etiam legationes lusti- 
niani imperatoris ad Hamiaritas et Aethiopes, quae a 
.Nonnoso commemorantur, quarum una Nonnosus ipse 



(^) Yid. supra p. l4. Falso Philippus Labbe in notis ad Theo- 
phanem Byzantinum (de Byzantinae histor. scriploribus ed. II. Ye- 
netiana p. 210* edit« Parisiens. p. 113). Theophanem id anno Iu$ ti- 
niani septimo narrasse dicit 
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fttnölus "*st. Proöopius autem üec non Theopha- 
nes in loco illo supra laudato lulianum legatioui ad 
Homeritas et Aethiopes praefaisse tradunt, quod du-, 
bitim relinquit, num eadem sit legatio nee ne. In 
loanne Malala aecuratius ea deseribitur, qua ex descri* 
ptione etis^m elucet, conoexum inter Aethiopes ^t Ro- 
manos antea non magnum fuisse, quum legatio tan-^ 
quam res nova et inaudita Aethiopum regi appareat, 
barbäri autem Aethiopum mores legatum admiratione 
afficere videantur. lustinianus imperator Christiano- 
rum horum regum amicitiam sibi conciliare voluit, ut 
in bellis cum Persarum rege gerendis auxilium fer* 
rent Persasque ex illa parte aggrederentur. At quod 
voluit non effecit , sive quod Aethiopum regnum in 
Arabia felici propter hostes internos infirmum erat, 
sive quod magnam Persarum potentiam metuebant. 
lostius putavit, Christianorum persecutionem a Dhu 
Nowaso esse perpetratam auctore Persarum rege illi 
amico, non temere nee sine quadam veritatis specie, 
scriptores autem nihil huius rei commemorant, nee 
opus yidetur illud assumere ad persecutionem illam 
explicandam. 

Abrahamus in urbe Sanaa Christianam ecclesiam 
exstruxit, omnesque Arabes ad religionem Christi ad- 
igere studuit, quamobrem Caabapi sacrum Meccanum 
evertere voluit, maxima autem exercitus pars perüt, 
lapidibus magnis quos aves ex aere proiiciebant, aut 
quod prababüius est variolis, quas Aethiopes primi in 
Arabiam comportaverant. Abrahamus ipse in hac ex- 
peditione, quae elephanti nomine nota est, quod in 
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grandi elephanto Tehebatnr, mortein obiit, filiique 
eum secuti sunt lacsum et Mesmk, qxii multis faci- 
noribus perpetratis Hamiaritarum odtum et inyidiam 
sibi collegerunt , donec Maadi Garb Persarum auxilio 
Masrukum ultimum Habessinorum regem imperio vi- 
taque privavit , ipseque regmim usurpavit a Persarum 
rege confirmatus. Qui quum paullo post ab Habes- 
sinis satellitibus necatus esset, Persarum rex praefe- 
ctos ibi constituit, quibus populus parebat usque ad 
id tempus quo Mobammedi fidem acceperunt (^). 

Secutus sum bis io rebus Masudium qui mibi ex 
Omnibus scriptoribus hie maxtme credendus videtur« 
Reliqui enim Maadi Carbum omittunt eiusque patrem 
Seiph in imperio Masrukum secutum esse testantun 
Masudius autem Seiphum antea iam apud Persas com- 
morantem mortuum esse tradit, quod ab Achmede Ebn 
lusef comprobatur, idemque in manuscripto nostro 
pag. 203 vers. Soheilii auctoritate confirmatum legi- 
tur, ubi tamen quamyis immerito ut opinor id repre- 
benditur. 

Magna tamen dif&cultas inde existit, quod Ibn 
Goteiba et Hamza quibus Abulfeda consentit Dhu 
Djadanum (^) regem adiiciunt, qui Dhu Nowasum il- 
lum in regno exceperit, quibus Hamza Dhu lazanum 
etiam addidit, sexagjnta fere annos eos regnasse do- 
cens. De Sacy(^) vir doctissimus optime coniecit, 



(*) Pococke spec. p.66. 

(^) In Ebn €oteiba legitur Dbu Hadhan q^>^> ^<3. 

( ) Memoires de l*Acad. des inscript* Tom. 48. p. 532. 
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reges illos eodem tempore cum Habessinis in lemana 
regnum obtinuisse et cum Ulis de imperio certasse, il- 
los viros autem fuisse Dhu Djadan, Dhu lazan et Seif 
filium Dhu lazani. Attamen res dubia maneti quum 
omnes scriptores hac de re taceant* Locus Hamzae 
mihi corruptus videtur^ fortasse Schultensius minus 
recte manuscriptum reddidit» quod viro doctissimo sae- 
pius contigit Mirum sane esset, si Hamza traderet Dhu 
lazanum et Dhu Djadanum sexaginta annos regnasse, 
quamvis antea omnino non dixerit eum regnum ha- 
buisse. Deinde Hamza ex Hamiaritis v^ginti sex reges 
in lemana regnasse testatur, jqui numerus tantum ef- 
ficitur, si Dhu lazanum exceperis, Ihn Coteiba deni- 
que ex quo Hamza totum locum exscripsit, Dhu la- 
zani mentionem non fecit, sed legitur verborum illo- 
rum loco, Dhu Nowasi Imperium durasse octo et sexa- 
ginta annos (^). De Sacyi coniectura tamen constare 
potest, si ponas Dhu Djadanum Haroiaritam per ali- 
quod tempus cum Aethiopibus de imperio contendisse, 
deinde autem ab iis yictum esse. Seiphus autem ad 
contumeliam qua Abraham uxorem eripiendo eum af- 
fecit ulciscendam regnumque recuperandum Roma- 
norum imperatorem adiit, et quum nihil ab eo impe- 
traret Persarum opem iraploravit. Morte tamen opres- 
sus rem perficiendam filio suo Maadi Carb reliquit 



(^) Totum locum transcribere Übet ^J>^>' 3^ iülX^ >oIdS ß 

ü ^ ^Id j^\ J\ «^ ^^ Uv.5 «^jpj «jiälib ^^ 

KJuM {J>Xm^ l^U^ U^!>^ 3^ ^"^^ o'^-' A^L^ ij% Km ly^ 
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qui cum Per^arum e;»3mt^ Masn^^m ultii»iaa(i Ha- 
)>easinorum regem vicit regnumqueusiirpamt« ^ 

Hiatoria ita exposita, 4$ia , temporum rt^floDes 
quantum ex vestigüs datis licet indagare coaabimur« 
la loco illo ex Cosma ludjcopleuste supra allato^ belr 
lum illud Aethiopum cum Hamiaritis lustino impera-^ 
tore gestum esse invenimus, nee i^epugnat Procopiusy 
qxd inter lustiniani res gestas etiam belli illius mentio^ 
nem fecit, quum yellet legationem tantum lustiniani 
ad Aethiopes et Homeritas describere , reliqua vero^ 
quae antea iam facta erant^ occasione data adüceret^ 
ut terrae illius conditioqem explicaret. £x loanne Ma^ 
lala tempus deriyari non potest, bistoriam narrat initio 
imperii lustiniani, quo tempore fortasse legati regis 
Aethiopum vel potius Licinii augustalis ad Iustinia<f 
num mortuo iam lustino pervenerunt episcopum novae 
ecclesiae impetraturi. Theophanes autem et qui eum 
secuti sunt anno ab incarnatione (^) 515, lustini V 
persecutionem illam fuisse traduut, nee aliter acta Are«^ 
tbae quae in Surio et Baronio leguntur. Initium au- 
tem actorum puriorum, quod Lequien (^) nobiscum 
communicavity est, anno V imperii lustini indictione II 
Antiocbiae Syriae (^) anno DCCCXXXV mense 
Hjperberetaeo seu Octobri. 



(^) Anni ab incarnatione secundum Theophanem octo annos 
post vulgarem aeram incipiant. 

(^) Oriens christ. Tom. II. p. 429* 

(^) Ita legitur apud Lequien, Harn ^ Avnoyßutv vi^ St;^ia^> 
neque tarnen est vulgaris Antiochenorum aera sed Seieucidarum. 
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loanne Malala , E viigriö ( * ) , chrönico Edessenö (2) 
al-iisque scriptoribtts, die d. Julii anno 518 aerae no- 
strae yulgaris lu^tini Imperium incepisse , quamris 
Theophanes Aprili hoc factum esse confirmet. Quin* 
tus igitur lustini annus die 9. Juli 623 finitur, indi- 
ctio n autem Septembri anni 623, annus Syrorum 835 
sive Septembri sive Oetobri eiusdem anni incipit. Vi- 
tium igitur inesse videtur. Mirum autem, quod exstat 
simile exemplum in Chrönico Edesseno (^) ubi nar- 
ratur Antiochiae terrae motum fui^se anno 837 die 
29.Maii et Assemanus ex Dionysii Chrönico addit ac- 
cidisse hoc anno imperii lustini 7, qui erat annus 837, 
cui consentit Evagrius, qui anno imperii lustini sep- 
timo mense decimo hoc factum esse refert. Quo 
in loco qoniicit Assemanus , diversas fuisse compu- 
tandi rationes, ita ut septimum imperatoris annum 
numerassent, donec octavum completum fuisset, quasi 
dixissent, post annum septimum. Attamen haec ex^ 
plicatio nimis aliena ac violenta videtur, magis fortasse 
diversas de initio imperii lustini opiniones ponere 
placebit. lustinus euim dolo ac tumultu regnum im- 
petravit) nee potuit statim post Anastasii mortem im- 
perium capessere. Initium igitur eins imperii fuit for* 
tasse fine anni 618 vel 619, quod Theophanes etiam 



(*) Histor. eccles. IV. l. 

{^) Assem. bibiioth. Orient. 1. 408. vid. etiam Ideler Chronolog. 

Tom. L p. 461 

(^) Bibiioth. Orient I, 4l4. Ideler Chronolog, 462. 
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innuere videtur, quum primum lustini annum anno 
ab incamatione 511 adscribat* Quae quum ita sint 
maiorem fidem habeo indictioni secundae, c[uae anno 
Sjromm 836 accuratissime respondet, atque persecu- 
tionem Octobri nostri anni 523 ponendam esse iudico. 
Ita etiam omnia optime sese habent« Simeon Beth 
Arsamensis enim in epistola illa die Tigesima Canuni 
posterioris anni 835 se profectum esse confirmat a 
Nomani ditione ad regem Mondarum, rediise autem 
primo Sabato jejunii^ ex tota autem epistola patet, 
persecutionem faetam esse paullo antea. Tempus au- 
tem ülud cui!n Tigesima die lanuarii anni nostri 524 
congruit et sexto lustini anno, ut recte Zacharias Meli* 
tensis vel quisquis est auctor Chronici Sjriaci tradidit, 
quem immerito Assemanus ( ^ ) reprehendit, ipse sep- 
timum lustini annum esse iudicans. Persecutionem 
igitur fine anni 523 accidisse credo, Simeon Bethar* 
samensis mense lanuario anni 524 iter illud iniit, Fe- 
bruario autem iam reversus nihil de Aethiopum cum 
Homeritis bello audiyit, quod eodem anno gestum 
esse oportet« Restat autem difficultas quaedam quae 
mihi minoris momenti videtur. Theophanes narratio- 
nem illam Adadi Christiani facti lustiniani anno 1 6 ab 
incamatione 535 profert, nee aliter ii, qui eum se- 
euti sunt. loannes Malalas autem , quem accuratis- 
sime hanc rem retulisse vidimus tempus omnino non 
indicat. Narratio igitur quum in libro ex quo desum- 
psit certa temporis indicatione careret, Theophanes 



(') Tom. If 364. not. 1. 
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tarnen ex indiciis nescio quibas .tempus quamvis fal^ 
8um adscripsit« 

Itaque Graeci fontes cum Syriacia optime hie 
consentiunt et temporia conatituendi certiaaimi occa- 
aionem praebent« 

Ad Arabes autem qnod adtinet^ eoram ehronO" 
logia ante Muhammedis tempora taoi incerta est at- 
que ambigua ut yalde dubitem^ quin inde tempua 
quo res alic[ua acciderit cum uUa yeritatis apecie co- 
gnosci liceat* Nihilominus de Sacy vir doctissimua 
regum Hamiaritarum aeva inquirere conatus est ma- 
gno cum ingenio ac sagacitate, neque tamen hoc efFe* 
dsse mihi videtur, ut omnia ad liquidum confessum* 
que sint perducta« Initium autem imperii Aethiopnm 
anno ö29 fuiase docet, mazime Hamzae auctoritati 
confidens* Argumentationis fundamentum autem est 
elephanti aera quae ex yulgari sententia .anno 571, 
Anuschirvani 4 i incepit, cui etiam Masudius consentit^ 
qui eam anno 882 ab Alexandra adscribit) quo anno 
Abraham mortuus est« Ariathus et Abrahamus re^ 
gnarere secundum Hamzam 43 annos indeque initium 
regni Aethiopnm anno 629 vel 630 fuisse probat* At 
yero non pro certo habemus, num elephanti aera Tere 
anno 671 inceperit, immo Hamza (^) ipse dicit, alios 
aeram posuisse anno Anuschirvani 40, alios anno 41, 
alios anno 43. Alt^ro loco autem in priore parte libri 
decimi, qui tractat de aevis veterum Arabum ante Mu- 
hammedem fusius hanc rem pertractat, «eramque ele- 



(^) Rasmussen bist praec. Ar, regn. p.l26. 
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phduti iniüüm cepis^ ab AnuschSmni 84 doc»t. 
Quam 81 seq[uimur sententiam, initium aerae elephanti 
anno 666 ponendum est* In codice manuscripto no-^ 
8tro initium aerae anno 886 ab Alexandro adscriptum 
inrenimus, quod nostro 674 Tel 676 respondet Quae 
si consideramus ex bis aegre de tempore aliquid con- 
stitui posse apparet, immo rero e:t Graecis Syriacis« 
que fontibus potius elephanti aerae initium derivan- 
dum videtur* 

At singula regum aeva non minus incerta sunt, 
quamyis in eo fere omnes consentiant ut Aetbiopibus 
regnum 72 annorum attribuant Taberita excepto, qui 
73 annos regnasse eos tradidit. Secundum Hamzam 
autem Ariathus annos 20, Abraham a. 23, laksum 
a. 17, Mesruk a. 12 regnaverunt, cui eonsentit codex 
manuscriptus Goth. (j^U^t v^(^) qui Abrahamo ta- 
rnen tantum 21 annos, laksumo contra 19 annos ad- 
scribit. Masudius autem plane a reliqiiis discrepat, 
quum Ariathum 20 annos, Abrahamum 43, Masrukum 
tres annos imperium habuisse referat. lacsum quam-» 
diu regnaverit non indicat, Abrahamum tamen anno 
Anuschirvani 40, Masrukum autem anno eiusdem 
regis 46 occisum esse tradit, ex quo coniici potest, 
eum duos tantum annos regnasse. Aethiopes autem 
bac ratione 68 annos tantum regnassent, cui Masudius 
ipse repugnat quum 72 annos iis tribuat, initium au- 
tem regni fuisset anno 608 quod magnopere a Grae- 
corum testimoniis abhorret. Masudio igitur bis in re- 



(^) Möller caUl. libr. manuscn p. 196. 
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bus nuUa omniQ^ £^08 habencia erti: Si autem codiüi 
ijlli' manuscripto Gothano fidem tribuimus et aeram 
elephanti Hamza teste auno 34 Anuschirvani incepisse 
ecedimus, omnia bene sese habent Graecisque con- 
^eatiunt« Tum enim Aethiopes rerum potiti essent 
41 aniaos ante initium illius aerae, aerae autem ini- 
tium esset anno 565 , unde sequitur initium regni 
Aethippiim anno 524 esse ponendum^ id quod supra 
ex Graecis Syrisque fontibus invenimus. lam vero 
si rectum est, quod fere omnes Arabes perhibent, 
Aetbiopes 72 annos regno praefuisse, Masrukus anno 
596 occisus sit necesse est* 

Difficultas autem inde exoritur^ quod omnes Arar 
bum scriptores Seiphum a Cosroe Anuscbinrano au- 
xilium petiisse narrant, quem anno 579 mortuum esse 
scimus. At baec diffieultas etiam bene solvi potest, 
si rectum est, quod supra monuimus, Masrukum in 
regno npn Seipbo sed fillo eins Maadi Garbo cessisse, 
qua re Masudii testimonium aliis argumentis sustenta- 
tum magnopere confirmatur. Seipbus quidem po- 
tuit ad Anuschinranum proficisci opemque eum im- 
plorare, Persarum rex autem, ut ex Arabibus scimus, 
Romanorum bellis impeditus auxilium non statim 
ferre, potuit, ita. ut JSeiphus mortem obiret prius-^ 
quam in patriam redire posset. Maadi Garbo autem 
filio deinde revera cum Persarum ope contigit terram 
expugnare regnumque usurpare. Nee maior fides 
babenda est carmini Ommiae (^) cuiusdam, qui Sei- 



C) Bist loct p. i4. 15. 
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phum ab Heraclio imperatore Romano auxilium pe- 
tiisse testatur. 

Historia ita qnantum ex viribus meis fieri potuit 
illustrata, tabulam libet proponere ad annos vulgaris 
nostrae aerae compositam, ex qua omnia uno in con- 
spectu videantur. 
a. 491. loitium regni Gobadis regis Persarum. 
618* lustinus imperator Romanorum. 
623. Dhu Nowasus Christianos persequitur. 
524. Dhu Nowaso ab Aethiopibus victo, Ariathus 

sive Arethas sufEcitur« 
627. lustinianus imperator. 
53 1 • Anuschirvanus Persarum rex. 
544. Abraham. 

565. Aera elephanti, laksum, Muhammedis natalis, 
lustinus n imperator Rom. 

578. Tiberius imperator Rom. 

579. Hormisdas Persarum rex. 
582. Mauritius imperator Rom. 
584. Mesruk. 

596. Maadi Carb. 
602. Phocas imperator Rom. 
610. Heraclius imperator Rom. 
622. Mohammedis fuga (Hedjra). 



Adnecto iam excerpta cpaedam ex manuscripto snpra 
laudato Amadeddini Abulfedae Ismael f. Kethir, in 
regia nostra biblaotheca Berolin. sub nro. 77. fol. as- 
servato, quae quamyis cum fabulis commixta sint, hie 
depingere non alienum habui, quum certe demon- 
strent, quae Arabes primis iam temporibus hac de re 
tradita habuerint , itaque quodammodo supplere yi- 
deantur ea quae Schultensius yir doctissimus hac de 
re iam edidit. 



p. 183. vers. Iia.ll. 
^^JL>t jÄis^ ,^_i« 0;*Ä. lAS ^{ «löüJJ JlS j».LJ! ji^Sa 

^ >*iUJJ ^U V-**!, «JOJI ^^^ j9.UJt j^ ,yl(j jtfuJt 
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(2) Sjb Ja ^^1 13{ fyi oli jS> Uij^ JIS jÄ-UIJ j^U^fr» 

LfLcS» l#U,3 ü«UJt j.>Ä j^JCa^ lütOÜt » iXP JJSÜ j».LJi y.t 
()wiäit oJ) ,^^ ^t iJLSi (.i^iAj v^lr^t j^l^ gMLüt («-"^mj 
t5j« ftAAjJ c)l^ JjLe JoCf bli «j^J jyls jÄjÄw tt5L>lä ^ 

:i «ife bt iJlj j!;?. Je iJ« j^JLÄ^ Ul ^t U iJfe t^i-Jfr «ÄS>j 

^ £^,t jLö v^jpL ^h s-^yi j* 3v> ,^jc> w j^. ^^ 

^\ Ja ^ U »is*43 t^ls «JU*i ^^ g>,t f:iUlf Jfej «Iää jS, 

*^ »y £?> ü"^ «>*^ 85/ ,U*b tjj iJtej !o<j KXi' i)^ 
U ;Juu«SDt |Wf! Jl$ ^y^ 1^ Ui *j 1^0^ «jjj>j^ >t^ 
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■ 

^ Jo-^ ^^ fiUJ5 b-5 ^y^\ \ßJi vi:^ U ^JCuWÜ-t 
u$üU^ JIS J aUI jilU U^ JLäi w^l^t >i U JÜÜ u5ÜUt 
L« stfJjiä vu«jt imO w W^t U JjtftS ^ß»- (^'Lü vummJ w5ut 

^j M ^«^ jUj) «u, ß (jM^üii ju^ ^ «iuJt ^^ jm5 

<iUJt £^ (^ «Ou (.bUSI ^ri»^ keOwo ^ ^t 2^ {.^t 

jiü^ (j«Uit cr>t "A^ <<t^ (3j> «Üb "^^ j<^' <.iy.i£s U v^A^t^t 

t^L^aS v3t3 Lf^i vy4:^\i "iS^ «^iXS «J0.O ^ ^ O« t^lä^ 

J^J ^^ \^\ ^ ülr^ vM^ u»** '*=^^ t5ÄJ^>5 

Ui jÄ«JJ ,yty?vj J^ jyUe .^JUj ^L. obUJ «sOä- JjJ'J 

y^\ iüjjüt «JUS ij^s ülr^ tw ii**^ (^li ^j^ J-»j 

^) ^Ue ^ ^^^«UR ^ «Dt oue tujt j<*U!t e<^ j^LJt 
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J«?. s^ ».Si tot Jto- >oUw"5|t ^}j& ^ «JLm Jj«j>3 »iXjej 

jyUU» vjOÄi^j Uä» jS-Wt ,it u>i;^,'jj^\ ^■'i\ ^ ^ 

tXMi*a ^f^i »J* m ^ OO» A4»>Lm i^jt >Ut tX«« ^t^ Uli 
^ *Jb« Uwt «Uf (^ ^ >S L«JM^ j,tOk» it O^M^ J *4i 

J \Ji o^t U>L3».t tit je» ^ ^^««.t JJt -«X» ^ Aj^^ 



^«Lb*^! ,>m'^1) ^ tot Jvj> Le>Oü» Ls»Ou> L(«ti ipö^ J«^ 

135 ^liJJ ^^ al» JUfi Jjüi JjiÄj ^t J^i Uj vjS:.!!^ Jd5 
(^ s^ tttöt U u5^^kMjki «i^ «L't j«ot^ (^C^ (^ J.^iX)9 iUt 

^^ «t IbO) S;«t J« Mtüii Jij\ "i] jio )u 0»t (2}!r^ Ot^ 
j)^t J* oOu^st JUi «tOki jytj^ «5X« it jwLä jJ, ^ 

^ *«t, J* jy-M tk.^t 0^ it « J^j^ J*^ «f^o 

^ jfXSä/i m^ i^\ j^Uit ^ «Ut «J^ »i ^)li «^ Mi 



51 

^6 Jj» ^1^ JJ>{ J4;^:?wl5 äjÜCp ta5a« ^50^^ aUB H^ 

•r 



ü«l^ ^J |JUi -^L-i JlS jyÜ' .*5Ü3 ^5 jJLct »Uli _y*UJ{ j^ 



p. 200. vers. 



jyty-Äil Lfy-fcU S^j_«J$ ulMU Xj»-'- - •'*•••• '^ •**■* 

«;*t (j. «5a>> ««:^U t,^ vtt*«4JJ *Aie ,^ , JJfl »$ juJ _^ 

»irf o^^ .^yi vtf^.y «Ort-J jyi**** »i'® i^ü^ o.>*^3 

«Jk >*Jt ^5«XJ{ c>' ,:i jJM ^soXijJ 8;SSU*Jl »c)J) JAJ Jb 
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^\ c:;!.X>^5 ;M s^^X:^ ,^ ^.fjf^'i) Xju^ä ^^ ^l,:>^ 

36 2uUp»5 ^Aä3 v.^^ ^^^^a^ ^^xj ^ ^ e;^ j^UIl 

.Uit ejJ^ er Wjä ^ ^ 



Dixit Imam Achmed filius Affani filii Haramadi 
f. Salamae ad fidem Thabeti et Abderrezzaki filii Abi 
Lailae et Soheibi, dixisse prophetam: (*) fuit olim rex 
cui erat fascinator, qui quum aetate provectus esset 
dixit regi, iam veterasco ac mors mihi imminet, da 
mihi iuvenem) giiem doceam artem fascinatoriam. 
Dedit ei igitur rex iuvenem quem doceref Erat autem 
inter fasciuatorem et regem monachus, ad quem iuve- 
nis yeniebat sermones eius auditunis, et placebant ei 
arcana eius et sermones. Quum autem yeniret ad fa** 
scinatorem, yerberayit hie eum, dicens, quid te re- 
tinuit idemque quum yeniret ad populum suum, yer- 



( ) Eadem narratio in commentario Beidavii ad Coranum inve^ 
nitur paullo breyius exposita in sur. 85. 
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berabant eum dicentes, quid retinuit te. Quae quum 
quereretur monacho, hie, quum fascinator, inquit, 
te vult verberare, die, retinuit me populus meus, et 
quum populus te vult verberare, die, retinuit me 
faseinator. Interim die aliquo, quum veniret ad be- 
stiam (^) magni yoluminis, quae impediebat bomines, 
quominus possent praeterire, bodie, inquit yidebo num 
res fascinatoris deo melius placeat an res monachi, et 
sumpto lapide elamavit, o deus, si res monachi gratior 
iucundiorque tibi est, quam res fascinatoris, occidam 
haue bestiam, ut praetereant homines. Tum proiecto 
lapide oecidit eam et praeterierunt homines. Narravit 
haec monaeho. Hie autem, mi fili, ait, tu me supe- 
rior es, tentaberis, neve indica me, quum tentaberis. 
Sanavit iuyenis coeeos et leprosos 'aliosque' aegrotos 
jsanitatemque eprum restituit. Regi autem erat com- 
potor coeeus , qui quum de eo audivisset . eum adiit 
cum multis muneribus eique dixit, sana me, et omnia 
haec tibi erunt. lUe autem non ego sano quemquam, 
nisi deus eum sanat qui honore ac laude celebretur, 
sed si credis in eum, invoeabo eum, et te sanabit, at- 
que quum ille crederet deum invocavit, qui eum sa- 
navit. Tum venit ad regem et consedit cum eo, ut 
consuevit. Tum rex, quis tibi visum reddidit, cui 
ille, dominus mens. Hie vero interrogat, num ego. 
Tum ille respondet, non tu, sed dominus meus etiam 
tuus est dominus. Tum ille, num tibi alius est domi- 
nus praeter me. AfiGrmavit ille hoc, dieens, dominus 



( ) Ex Beidavio videmus serpentem (wisse (äa»>) • 
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mens ao tuus Aeus est. I>einde>eum{KtDiri hsmiü mxpte 
dum indicaret iureaem. Arcessitum deinde dUidciitu3) 
est, mi fili, Tenit ad me fama artis tuae fasctuatöriaey. 
te sanare coecos et leprosos aliosque liuiua geneiis 
morbos. lUe autem non ego, ait, sdXkO^ nisi deut 
sanat, qui bonore ac laude celebretur« Tum ille in-* 
terrogayit, num ego. Quod quum negaret, re$pondit 
ille, num tibi alias est praeter me dominus«; Tum 
ille, dominus inquit meus et tuus deus est. Quae 
quum dixisset rex eum prebendit et similiter rerberi- 
bus affecit nee. destitit ab eo, usque dum indicaret 
monacbum. Tum eum arcessivit eique dixit : desiste 
a religione tua, et quum recusaret, posuit serram in 
yertice capitis eins, eumque dissecuit donec duae par- 
tes deciderunt. Deinde etiam coeco dixit, desiste a 
religione tua et quum recusaret, serram posuit in ca* 
pite eins,, donec dedderunt duae partes. Denique 
dixit iuyeni desiste a religione tua, et quum recusaret, 
misit eum cum aliquot hominibus ad montem quen- 
dam, allocutus eos, quum yenistis ad yerticem montis 
et desistit ille a religione sua, liberate eum, sin mi- 
nus, proiicite eum in yoraginem. Profecti cum eo 
quum yenissent ad montem, precayit ille, o deus, ab 
illis me.libera, ita ut tibi placet. Et tremuit mons 
omnesque in yoraginem sunt deiecti. luyenis autem 
yenit yiam sciscitans ad regem. Tum bic, quid fa- 
ciunt socii et respondet ille, deus me ab iis libi^rayit. 
Tum eum misit cum multls bominibus eos allocutus, 
quum mare ingressi fueritis et ille a religione sua de- 
sistit, impune sit, sin minus, in mare eum submei:gite. 
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Quam ^ero inar^g ingi'Cfssi ei^nt naiei^ dixit lavenis^^ o 
AemMheck me ab iis ita ut tibi placet, et omnes sub- 
Bi^Tsi Stint, abiit yero iuvems renitque ad regem, 
lue quum interro^aret, quid sociiagant, deus, inquit, 
üb iis^me liberavit. Tum regt dixit, nihil de me va* 
les^ »isi fec6riS| qüae tibi imperabo. Si autem^ quod 
tibi imperabo feceris, interficies me, sin minus, non 
potes me interficere. Tum ille quid est inquit, et re- 
spohdit, convoca homines in uuum locum, tum cm-- 
cifige me in trunco palmae, et sume sagittam ex pha- 
tetra mea et loqucre, nomine dei, domini iuvenis,^ 
quum hoc feceris interficies me. Tum id fecit, et po- 
sita sagitta in arcu, iecit eam dixitque, nomine dei, 
domini iuvenis, et iecit sagittam in tempora eius, iu«> 
t^enis autem manum posuit in loco, quem sagitta pe* 
neti^vit et mortuus est. Homines vero dixerunt, cre* 
damus in dominum iuvenis, credamus in dominum 
iuTenis. Deinde regi nuntiatum est, factum esse id 
quod Toluisset impedire, et eo pervenisse, ut crede- 
rent omnes homines. Deinde iussit in extremis pla-* 
tearum finibus Ibssas fodi, et ignes accendi et dixit, 
qui desistit a religione sua, eum sinite, qui non, cum 
eonücite in eam. Tum praecipitati sunt et coniecti 
ineas. Yenit etiam mulier cum filio, quem lactabat, 
eai quum abhorreret, quin iniiceretur in ignem, puer 
dixit, patiaris id, o mater, et in yeritate manebis. 

Et narrarit mihi etiam quidam ex gente Nagra<- 
netisi ad fidem gentis suae. Gens Nagranae erat po- 
pulus, qui mukös deos colebat et idola adorabat et 
in mco qaodam propeNagr^mam (et Nagran quidam 
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maximus vicus est, a J qfuem conveniunt homines iUias 
regionis) , erat fascinator, qtii docuit iuvenes IVagra* 
nenses artem fascinatoriam. Quo quum yenisset Fi- 
miun (nomen autem quod ben Monba mihi nomina- 
yit, coDticuerunt) , et tabernaculum exstruxisset inter 
Nagranam et illum vicum in quo habitabat fascinator, 
gens Nagranae coepit mittere iuvenes ad illum fascina- 
torem« Eo etiam misit Elthamir filium suum Abdal- 
lam ben Elthamir cum adolescentibus Nagranensibns. 
Qui quum praeteriret aliquandp dominum tabema* 
culi, admiratione affectus est magna quam yidit pie- 
täte et precatione eius. Coepit considere cum eo^ 
et audiebat cum usque dum fidem agnosceret^ et uni- 
tatem dei crederet eumque coleret« Coepit etiam 
quaerere ex eo leges yerae fidei, ut sapiens in iis fie* 
ret. Tum coepit quaerere summum nomen. Nam 
docuerat eum omnia , sed hoc caelayeiat« Tum ille 
eum allocutus est, o fili fratrfs mei, tu non perfe* 
res illud, yereor imbecillitatem tuam. Elthamir au- 
tem credebat, filium frequentare fascinatorem ut reli-^ 
qui iuyenes. Abdallah autem quum videret, prae-» 
ceptorem hoc tenaciter retinere quod timeret, ne ip^ 
sum proderet , coepit coUigere sagittas , et Omnibus 
sagittis nomen quod didicerat inscripsit, unicuique 
sagittae nomen* Quum numerasset eas, ignem ac* 
cendit, coepitque omnes deinceps sagittas iniicere, 
usquedum yenit ad nomen summum, et illam sagittam 
iniecit. Tum exsiluit illa sagitta, et progressa est in- 
tegra. Tum cepit cam et portavit ad dominum suum, 
et narravit ei, se nunc scire nomen maximum, quod 
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caelavisset. Interrogimti quod esset f nomen dixit^ 
i3»rravitque quomodo id feci^et. Tum ille, o fili fra- 
tris mei, iuvenisti iam illud, aed tecum retiaeas, neye 
puties te hoc fecisse. Deinde Abdallah ben Elthamir 
quum yenisset Nagranam, quemcunque morbo afiOi- 
ctum invenity allocutus est, o serve dei, timeas deum 
et transeas ad religionem meam et invocabo deum 
pro te, et sanabit te, et quum non recusarent et de! 
uuitatem agnoscerent et in eum crederent, inyocabat 
deujoa pro iis et sanati sunt ita ut nemo restaret Na* 
granae morbo affectus, ad quem non yeniret, et pre* 
caretur ut sanaretur, usquedum relata est res regi Na*^ 
granae qui eum arcessiyit et, populum meum, inquit 
corrupisti et repugnasti religioni meae et religioni pa« 
trum meorum, propterea exemplum statuam in te. 
Tum ille respondit, id eum non posse efficere. Rex 
autem eum misit ad montem magnum et proiedt eum, 
et praecipitayit eum in terram, sed incolumis remansit. 
Deinde misit eum ad aquam (^) Negranae, in quam 
quaecunque coniiciebantur perierunt, et coniectus est 
in eam, sed integer eyasit. Quod quum superassset, 
Abdallah ben Elthamir regem allocutus est, non po- 
tes me interficere,- nisi unum esse deum credis, et in* 
eum credis, quem credo, si hoc tamen feceris, in me 
praeyalebls atque me interficies. Tum rex ille unita- 
tem dei agnoyit et testatus est testimonium Abdallae 



(^) In textu Arabico additur j^^ quod fortasse «^^.^ legen- 
dum est, et nomen fluminis oppidum Negran (^]/f^) praeterlam- 
bentis e^e vldetur. 
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b. Elthamit. Beinde laeftit eitis tnaniitn baculo. Ute 
aatem eum vulnerayit parvo vulnere, et interfecit eum 
et periit rex loco eius. Gonvenit gens Nagranae ad 
religionem Abdallae ben Elthämir et acceperunt eyan* 
gelium et doctrinapa, quam portaverat ad hominesle* 
sus filius Mariae. Tum afiSixit eos fossarum calami-. 
tas , qoae fidei gentem perculit. Ex hoc tempore 
fiiit origo religionis Christianae Negranae. Dicit Ebn 
Ishak, hanc esse narrationem Mohammedis Caabi et 
Bonnullorum e gente Nagranensi de Abdallah ben El- 
ihamir, deus autem seit, q[uomodo factum sit. Dicit: 
Profectus est contra eos Dhu Nowas cum exercitu sua 
et invitavit eos ad ludaismum et ebgere eos iussit inter 
hunc et mortem* Quum mortem eligerent, fodit fossas 
et ignem accendit, et occidit eos ferro , et exemplum 
in iis statuit et occidit ex iis*circiter viginti millia. 

pag. 200 yers« 

Narrat Ebn Ishak. Quod adtinet causam con^ 
yersionis gentis Nagranae ad Christianismum, id fa- 
ctum est per yirum, qui nominabatur Fimiun. Fuit 
ex cultoribus Christianorum in regionibus Syriae, ai^ 
ins precationes deus audirerat. Cum eo coniunctus 
erat vir, qui nominabatur Saleh et colebant deum die 
Solis ambo viri» Fimiun autem festo Veneris die (^) 
sicut propheta concionari solebat et inyitayit ad se 



(^) Hanc locum in manascripto mal« exarattim nescio num rtcte 
reddiderim, fortasse legendum est M4J> äaäj reUqoam hebdoma- 
dispartem. 
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aäpo& ei mcfrbo alfectoriel dfiHeiQ8^ et ssäxAtlt eo$. 
Tum tinxerant eum et socium aliquot Arabes Tagan- 
liea et Teadideraut eum Nagranae. Is autem qui Fi- 
Dotoatm eoierat vidit eum itäutem in loco precandi in 
dotnuy in qua erat| noctu, et domus circa eum luce 
p^pleta : erat, et miratua est hanc rem» Gens Nagra- 
luie autem colebat palmas, quibus suspendebantfe- 
imnanliä omaoienta (*)• Dixit Fimion domino suo, 
unm Tis^ ut deum invocem contra has res fascinato^ 
rias ut pereant, et ut videatis yana esse ea quae creditis. 
nie id permisit. Tum conyenit ad eum gens Nagra- 
nae, Fimion autem stetit in loco prpcandi et inyocavit 
deum contra eas (palmas), et misit deus ventum va- 
lidum qui radicitus eas eyulsiti et in terram iecit. 
Deinde secuta est eum gens Negranae in religionem 
Christianam et duxit eos ad viam eTangelii, donec ac- 
cidit, quod afflixit gentem huius religionis in tota re- 
gione, et ab hoc tempore erat origo Christianismi Na- 
granae in terra Arabum. Tum narratEbnIshak narra- 
tionem de Abdallah ben Elthamir, quomodo Christia- 
nus factus sit per Fimionem et quomodo eum et socios 
occiderit Dhu Nowas qui fodit fossas« Dicit Ebn He- 
scham (^), id est, fbdit ilssuras in terra similes fossis* 
Tum aceendit ignem in iis, et combussit eos et occidit 
lilios, ita ut occideret circiter viginti millia« 



(*) In textu leguntur etiam vcrba LAXac q^^äJUj^ vUiq for- 
tasse repetita. 

, (') Est explicaiio verbi O^^Xp-KI, uii Hescham saepiiis Ishaki 
vjscba cQiniii«iijUtiir« 



